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Kotova I. The Notional and Evaluative Constituents of the Concepts HERO and ANTIHERO in 

the American Film Discourse.   
The article focuses on the role of the concepts HERO and ANTIHERO in the film discourse, 

linguistic means of their implementing in the American film discourse in terms of the cognitive-discursive 

approach in linguistics and structural components of these concepts. The concepts are considered pivotal for 

the film discourse, which is conditioned by the central role of the hero and antihero in the film narrative. The 

notional and evaluative constituents of the concepts have been singled out. The notional constituent is 

defined by way of defining common components in vocabulary definitions of the lexical units ―hero‖ and 

―antihero‖. Lexical units containing evaluative component in their meaning provided the material for 

singling out the evaluative constituent. The nucleus of the concept HERO is composed of the elements 

associated with the approval of a person‘s actions and characteristics, in particular, courage. The concept 

ANTIHERO is perceived through its antipode‘s features. The evaluative constituent tends to dominate in the 

process of characterization since it determines the difference between the concepts HERO and ANTIHERO, 

whereas their notional nuclei may coincide. 

Key words: concept, film discourse, notional constituent, evaluative constituent, characterization, 

hero, antihero. 
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КОНСТРУКТИВНО-ТВОРЧЕ МАПУВАННЯ У СТРУКТУРНО-ГРАФІЧНИХ І 

ФОНЕТИЧНИХ ЗАСОБАХ НОНСЕНСУ  

 
Досліджено структурно-графічні та фонетичні засоби створення нонсенсу, що 

втілюються в текстах сучасної американської поезії шляхом конструктивно-творчого мапування. 

Визначено специфіку конструктивно-творчого мапування як лінгвокогнітивної операції 

креативного упорядкування мовних одиниць, обігравання їх потенційних синтагматичних і 

парадигматичних властивостей. У статті з‘ясовано, що особливістю сучасних американських 

віршованих текстів є широке використання на рівні з мовними одиницями графічних символів, 

знаків і т. д. Конструктивно-творче мапування у цьому випадку є тією лінгвокогнітивною 

операцією, яка сприяє втіленню креативного потенціалу засобів мови та графіки в словесній 

тканині тексту. Встановлено, що структурно-графічні та фонетичні засоби створення нонсенсу 

виражають індивідуально-авторське сприйняття дійсності сучасними поетами.  

Ключові слова: конструктивно-творче мапування, лінгвокогнітивні операції, нонсенс, 

структурно-графічні засоби, фонетичні засоби. 

 

Постановка наукової проблеми. Дослідження структурно-графічних і фонетичних 

засобів створення нонсенсу в американській поезії є актуальним у світлі загальної спрямованості 

сучасних наукових розвідок на пошуки прихованих смислів художніх текстів. Мовна реалізація 

нонсенсу відбувається завдяки застосуванню у віршованих творах системи лінгвостилістичних 

засобів, що утворюються одиницями основних та проміжних мовних рівнів, а саме: фонетичного, 

морфологічного, словотворчого, лексико-семантичного та синтаксичного. Втілення цих засобів у 

тканині тексту відбувається шляхом лінгвокогнітивної операції конструктивно-творчого мапування. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. У сучасній когнітивній поетиці під 

лінгвокогнітивною операцією (від лат. operatio – дія, спрямована на вирішення якогось завдання) 

розуміють сукупність дій, спрямованих на формування поетичних образів [1, с. 135]. На різних 

етапах формування образів лінгвокогнітивні операції супроводжуються лінгвокогнітивними 

процедурами (від лат. procedo – просування вперед), тобто притаманною їм низкою послідовних 

прийомів [там само]. Конструктивно-творче мапування є операцією упорядкування 

парадигматичних та синтагматичних відношень між компонентами словесного поетичного образу 

[1, с. 186]. Така операція уможливлюється потенційною здатністю мовних сутностей до 

актуалізації у мовленні [там само], що веде до створення новизни словесних поетичних образів на 

вербальному рівні. 
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Метою статті є з‘ясування ролі конструктивно-творчого мапування у створенні 

структурно-графічних і фонетичних засобів поетики нонсенсу на матеріалі сучасної 

американської поезії. 

Виклад основного матеріалу й обґрунтування отриманих результатів дослідження. 
Продукуючи нетривіальні тексти, автор здатний моделювати мовні одиниці новаторського 

характеру і усвідомлювати структури та закономірності породження смислу [5, с. 36-37]. За 

допомогою конструктивно-творчого мапування поети креативно і естетично грамотно 

використовують мовні одиниці у комплексі із закономірностями граматичної (синтаксичної, 

синтагматичної) структури і архітектоніки тексту, маючи перед собою завдання виразити 

індивідуально-авторське сприйняття світу та моделювання можливих світів. 

Конструктивно-творче мапування представляє собою не традиційне, канонічне 

використання мови, а мовну творчість, зумовлену асиметрією мовного знаку і порушенням 

системних відношень між знаками [3], орієнтоване на приховані естетичні можливості мовного 

знаку та отримання задоволення від їх розкриття. Зауважимо, що особливістю поетики нонсенсу в 

сучасних американських віршованих текстах є широке використання на рівні з мовними 

одиницями графічних символів, знаків і т.д. Конструктивно-творче мапування у цьому випадку є 

тією лінгвокогнітивною операцією, що сприяє втіленню креативного потенціалу засобів мови та 

графіки у словесній тканині тексту. 

Cтруктурно-графічні особливості оформлення тексту – це перше, на що звертаємо увагу 

при інтерпретації поетичного мовлення. Такі засоби можуть використовуватися з метою 

візуального впливу на читача. Традиційно, до графічних стилістичних засобів відносять такі 

засоби пунктуації та орфографії як знак оклику та знак питання, тире, крапку та три крапки, 

лапки, курсив, велика літера, графон та ін. [2]. Автори сучасних віршованих текстів створюють 

комбінації графічних елементів, вдаючись також до нетрадиційних графічних засобів: гри зі 

шрифтами, різних способів написання букв, заміни складів та слів графічними символами, 

пропусків та порожніх рядків і строф. Як правило, такі експерименти завжди є відхиленням від 

загальноприйнятих норм або прямим порушенням цих норм. Тому сучасні віршовані тексти 

візуально відрізняються від традиційних віршів: «сторінка більше не містить у собі акуратно 

виготовленого поетичного факту, а є радше тим місцем, де поет працює з якоюсь конкретною 

темою» [4, c. 313]. 

Графічне оформлення сучасних віршованих творів є надзвичайно різноманітним, воно 

створює певну установку на сприйняття тексту ще до прочитання самого вірша та допомагає 

читачеві розгадати авторську інтенцію того чи іншого твору. Наприклад, віршований текст Інгрід 

Де Клерк «Ode to a DC-9» – «Ода DC-9-му» (De Clerq) оформлений у вигляді малюнку літака 

марки DC-9. У такий спосіб графічний малюнок тексту визначається його змістом. Хвалебна 

пісня на честь літака у вигляді власне самого літака є оригінальним втіленням авторського 

задуму: передати своє захоплення досягненнями сучасної авіації. Аналізований текст відноситься 

до фігурних віршів, оскільки дає наочне уявлення предмету, описаного у тексті словами та «пропонує 

читачеві-глядачеві графічний дублікат словесного образу» [6, с. 476]. 

Якщо традиційно графічні стилістичні засоби необхідні для повідомлення читачеві того, 

що в усному мовленні передається наголосом, тоном голосу, паузами, наголошенням або 

подвоєнням деяких звуків і т. д., то графічна форма сучасних віршованих текстів покликана не 

лише відображати структуру твору, а, перш за все, налаштувати читача на емоційність та 

експресивність повідомлення. Деякі віршовані тексти не належать виключно до літератури, а 

представляють новий вид творчості, у якому «словесний ряд літератури дорівнює предметному 

ряду образотворчого мистецтва» [там само]. Недаремно М. Гарднер образно порівнює поетичний 

нонсенс з живописом, вказуючи на очевидну схожість першого із абстракціонізмом: «Художник 

реаліст змушений копіювати природу, причому робити це якомога точніше, щоб передати форму і 

колір; коли художник абстракціоніст абсолютно вільний у виборі фарб та знаходить у заняттях 

живописом більше задоволення» [7, с. 156]. До таких новаторських творів відносимо віршований 

текст С. Селбі «Reflection» (S. Selby): 
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Рис. 1.1. Віршований текст С. Селбі «Відображення» 

Якщо у фігурних віршах функція графічного образу є вторинною, то у зразках візуальної 

поезії модерністів та експериментальній творчості постмодерністів – форми графічної композиції 

самоцінні [6, с. 477]. Тому, розглядати твір С. Селбі поза його графічною формою не має сенсу, 

оскільки текст віршу є лише фоном для графічного малюнку. Деякі знаки тексту, що 

проглядаються крізь малюнок, покликані створювати семантичну багатозначність, оскільки 

кожен читач може по-своєму їх інтерпретувати. Тому, основною функцією аналізованого 

віршованого твору, як і багатьох інших поетичних текстів модернізму та постмодернізму, є естетична. 

Структурно-графічні засоби в сучасній американській поезії застосовуються у 

комбінаціях із засобами інших мовних рівнів: фонологічного, словотвірного, синтаксичного. На 

фонологічному рівні конструктивно-творче мапування виявляється, наприклад, в алітерації, 

асонансі, какології, ономатопеї та ін. або у їх поєднанні. Так, віршований текст А. Дікса, 

написаний із використанням лише п‘яти букв, є ілюстрацією алітерації і асонансу: 

I see as I sit at tea 

A stasis state at sea 

I test, as I eat, 

A East-Asia seat; 

I assess a siesta settee. (A. Deex) 

В аналізованому творі дотримується один із головних когнітивних принципів фонетичного 

упорядкування віршованого мовлення – економія [8], тобто, у межах замкненої поетичної форми, 

в даному випадку лімерику, за відсутності будь-яких поетичних тропів і за допомогою лише 

фонетичних експресивних засобів створюється особливий звуковий малюнок і емотивність та 

досягається ефект комічності. 

На думку Е. Каммаертса, у поезії нонсенсу може бути мало смислу, але в ній «дуже багато 

музики» [цит. по 5, с. 123]. Тому поезія нонсенсу є саме тим жанром літератури, який апелює не 

лише до розуму, але й до слуху, адже найважливіше завдання поета полягає у тому, щоб «писати 

музику словами» [там само]. Нехай поезія нонсенсу і не належить до найвищої форми поезії, але 

немає сумнівів у тому, що вона є найпоетичнішою [там само]. Чудовою ілюстрацією сказаного 

може бути віршований етюд О. Неша «The Literary Scene»: 

In imperial boudoirs 

The heroine noudoirs. 

For so mimsy a babe 

The womraths outgrabe. (О. Nash) 

Як бачимо, за допомогою алітерації та асонансу поету вдається досягнути особливого 

звучання і поетичності віршу, на фоні яких смислове наповнення мовних одиниць стає 

другорядним. 

Висновки дослідження та перспективи подальших наукових розвідок. Отже, 

конструктивно-творче мапування можна тлумачити як неконвенційне поєднання мовних одиниць 

різних рівнів задля створення нонсенсу. Суть конструктивно-творчого мапування полягає в 

операціях по перетворенню різнорівневих мовних одиниць, що створюють ефект несподіваності, 

неоднозначності, протилежності. Структурно-графічні засоби в сучасній поезії покликані не лише 

відображувати структуру твору, але й створювати семантичну багатозначність і налаштовувати 
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читача на емоційність та експресивність повідомлення. Фонетичне упорядкування віршованого 

мовлення послуговується одним із головних когнітивних принципів – принципом економії, що 

полягає в досягненні максимального ефекту за відсутності будь-яких поетичних тропів у творі. 

Перспективу подальших наукових розвідок вбачаємо в дослідженні інших засобів створення 

нонсенсу, що належать до морфологічного, лексико-семантичного і синтаксичного мовних рівнів, 

у ракурсі конструктивно-творчого мапування. 
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Малащук-Вишневская Н. Конструктивно-творческое картирование в структурно-

графических и фонетических средствах нонсенса.  

В статье исследуются структурно-графические и фонетические средства создания нонсенса, 

которые воплощаются в текстах современной американской поэзии путем конструктивно-

творческого картирования. Определена специфика конструктивно-творческого картирования как 

лингвокогнитивной операции креативного упорядочения языковых единиц, обыгрывания их 

потенциальных синтагматических и парадигматических свойств. В статье установлено, что 

особенностью современных американских стихотворных текстов является широкое использование 

на уровне с языковыми единицами графических символов, знаков и т. п. Конструктивно-творческое 

картирование в этом случае является той лингвокогнитивной операцией, которая способствует 

воплощению творческого потенциала средств языка и графики в словесной ткани текста. 

Установлено, что структурно-графические и фонетические средства создания нонсенса выражают 

индивидуально-авторское восприятие действительности современными поэтами. 

Ключевые слова: конструктивно-творческое картирование, лингвокогнитивные операции, 

нонсенс, структурно-графические и фонетические средства. 

 

Malashchuk-Vyshnevs‘ka N. Constructive and Creative Mapping in Structural, Graphical and 

Phonetic means of Nonsense. 

The article focuses on investigation of structural, graphical and phonetic means of nonsense creation 

which are realized in modern American poetry by means of constructive and creative mapping. The specific 

character of the linguistic and cognitive operation of constructive and creative mapping is defined as the 

creative arranging of linguistic units, the usage of their syntagmatic and paradigmatic potential. The article 

reveals the peculiarities of American modern poetry consisting in the wide usage of graphical symbols, signs, 

etc. Constructive and creative mapping in this way is the linguistic and cognitive operation which contributes 

to the embodiment of the creative potential of the language means into the verbal texture of poetry. It is 

proved that structural, graphical and phonetic means of nonsense creation express the individual perception 

of reality of modern poets. 

Key words: constructive and creative mapping, structural and graphical means, phonetic means, 

nonsense, linguistic and cognitive operations. 
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КОНЦЕПТУАЛЬНА МЕТАФОРА В АНГЛОМОВНІЙ ТЕРМІНОСИСТЕМІ 

МАРКЕТИНГУ: ПРОЦЕДУРА АНАЛІЗУ КОРЕЛЯТИВНОГО ДОМЕНУ 

 
Викладено поетапну процедуру аналізу корелятивного домену при утворенні концептуальних 

метафор в англомовній терміносистемі маркетингу. На першому етапі аналізується система 

доменів, до складу яких входять концептуальні кореляти метафор, на другому етапі – спосіб 

мапування корелятивного домену на референтну концептосферу МАРКЕТИНГ. При цьому 

корелятивний домен розглядається у такій послідовності: визначення концептуальних метафор, що 

утворюються на основі корелятивного домену; характеристика кожної з  цих  метафор  (її  

кількісна  представленість  у  мовному матеріалі, складники концептуальної метафори, результат 

перехресного мапування корелятивного та референтного доменів); опис зовнішнього та 

внутрішнього спектрів метафори; підсумковий аналіз взаємодії корелятивного домену з 

референтною концептосферою МАРКЕТИНГ.За ступенем залучення корелятивного домену до 

метафоротворення встановлено його метафоричний потенціал. У якості прикладу для аналізу 

наведений корелятивний домен ВОЄННІ ДІЇ. 

Ключові слова: терміносистема маркетингу, концептуальна метафора, референтний 

домен, корелятивний домен, перехресне мапування, спектр метафори. 

 

Постановка наукової проблеми. Англомовна терміносистема маркетингу (ТСМ) – 

науки, що «вивчає розподіл товарів на шляху від виробника до споживача» [3, c. 47] – 

представлена досить великим масивом даних, який містить понад 1200 метафоричних виразів. 

Аналіз значної кількості мовних одиниць вимагає застосування певної процедури їх обробки. 

Один із можливих варіантів такої процедури, розроблений С. А. Жаботинською [1], був успішно 

застосований у дослідженні концептуальної метафори у терміносистемі маркетингу [4].  

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Теорія концептуальної метафори є однією з 

центральних у когнітивній лінгвістиці, яка розглядає метафору не тільки як феномен мови, а й як 

один з основних засобів мислення [10; 11; 6].Засновники теорії Джордж Лакофф і Марк Джонсон 

стверджують, що основна причина присутності метафори в концептуальній системі полягає в 

тому, що метафори полегшують процес мислення, пояснюючи складні абстрактні поняття за 

допомогою понять більш конкретних і зрозумілих [10, с. 115].Когнітивна лінгвістика визначає 

концептуальнуметафору як процес розуміння одного концепту або домену в термінах іншого 

[11,с. 203]. При цьому доменом є тематичне поле, до складу якого входять різні концепти, 

пов‘язані один з одним. Концепт або домен, що осмислюється за допомогою метафори, 

називається цільовим, абореферентним.Концепт або домен, що залучається до порівняння, 

називається вихідним, абокорелятивним[11, с. 203]. Співвідношення між референтом і 

корелятом, яке містить певний аспект для порівняння (підґрунтя метафори), визначається як 

перехресне мапування [11, с. 245]. Слід зазначити, що при розумінні референта в термінах 

корелята висвітлюються одні аспекти референта і затемнюються інші. Це явище, назване 

висвітленням-затемненням, є причиною того, що різні аспекти одного і того ж референтного 

поняття структуруються за допомогою низки метафор, і їх функція полягає не в тому, щоб дати 

сукупну характеристику референту, а в тому, щоб висвітлити його окремі властивості [10, с. 108]. 

Таким чином, при створенні метафори один і той самий корелят може проектуватися на різні 

референти, які, за визначенням  З. Ковечеша, утворюють спектр метафори [6, с. 315; 9, c. 80]. 

Водночас група корелятів, що систематично використовуються для метафоризації одного й того 

ж референта,  утворюють діапазон метафори [7, c. 183-184; 8, c. 70].Зазначені поняття теорії 

концептуальної метафори є ключовими для аналізу метафоричних виразів у складі англомовної 

терміносистеми маркетингу. 

До складу терміносистеми маркетингу входять слова та словосполучення, що називають 

спеціальні поняття, пов‘язані з маркетинговою діяльністю. У сучасних терміносистемах 

зафіксоване превалювання термінів-метафор, які уточнюють вже існуючі поняття, а також 


